
H (mm) Cod.
1000 GW 45 154

1200 GW 45 155

H (mm) Cod.
1000 GW 45 164

1200 GW 45 165

H (mm) Cod.
1000 GW 45 174

1200 GW 45 175

H (mm) Cod.
1000 GW 45 184

1200 GW 45 185

H (mm) Cod.
1600

1800

2000

GW 45 157

GW 45 158

GW 45 159

H (mm) Cod.
1600

1800

2000

GW 45 167

GW 45 168

GW 45 169

H (mm) Cod.
1600

1800

2000

GW 45 177

GW 45 178

GW 45 179

H (mm) Cod.
1600

1800

2000

GW 45 187

GW 45 188

GW 45 189

H

650

H

850

H

850

H

650

H

650

H

850

H

850

H

650

Serie 47 CVX 630M
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2
Nel caso la porta non si chiuda correttamente, regolare le guide asta

Adjust the guide rods if the door will not shut properly
Au cas où la porte ne se ferme pas correctement, régler les guidages tige

Si la puerta no cierra correctamente, regular las guías de varilla
Falls sich die Tür nicht richtig schließt, müssen die Stangenführungen eingestellt werden
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4

4

7

7

7

7

6
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3ROTAZIONE SERRATURE - LOCK ROTATION - ROTATION DES SERRURES - ROTACIÓN CERRADURAS - DREHEN DES SCHLOSSES
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+39 035 946 111
8.30 - 12.30 / 14.00 - 18.00

da lunedì a venerdì

+39 035 946 260
24 ore al giorno

SAT on line
gewiss@gewiss.com@SAT

GEWISS - MATERIALE ELETTRICO

C
od
. 7
.5
7.
3.
50
4.
3

MONTAGGIO PORTA - FITTING THE DOOR - MONTAGE DE LA PORTE - MONTAJE DE LA PUERTA - MONTAGE DER TÜR


